Mass Infenfions .

FOR THE WEEK ¢

Sunday, December 21

7:00am + Maria Ramirez y Agustin Ruiz

9:00am Birthday of Brenda Perez

11:00 am + Amelito del Rosario

1:00pm Accion de Gracias de la Familia
Ramirez Machado

7:00 pm Por el Pueblo de Dios

Monday, December 22
12:10 pm For the Healing of Salvador Torres
7:00 pm Por las almas del Purgatorio

Tuesday, December 23

12:10 pm Forthe Healing of Jesus Avila

Wednesday, December 24

12:10pm Thanks Giving from Maria Schenck
5:00pm Birthday of Silvia Avila
7:00 pm Thanks Giving from the Gomez Family

Thursday, December 25

9:00am Intenciones de Concepcion Rodriguez
11:00am Birthday of Jesus Gil
1:00pm Intenciones de la Familia Chavez

Friday, December 26

9:00 am + Martin Vaca Sanchez

Saturday, December 27

5:00 pm + Eulogia Corral

7:00 pm Por la Salud de Juliana Ramirez

Sunday, December 28

7:00 am + Nicolas Guadalupe Avila Santos
9:00am +Jesus Corral

11:00am +Jesus Soto

1:00 pm + Consuelo Ramirez Tapia

7:00 pm Por el Pueblo de Dios

For the sick ... Por los enfermos

Martina Ramirez Avila, Nadia Daniela R. Platas,
Aurora de los Reyes, Nancy Rojas,
Alberto Machado, Donaciano Orozco Perez,
Nga Tran, Enriqueta Macias, Patricio Rocha,
Maria Turingan, Carmela Turingan,
Corazon Turingan, Cecilia Turingan,
Julieta Turingan, Kristynn C. Toliniu,

Elena Flores, Tien Chuc, Alfredo Navarro,
Victoria Arevalo, Silvia Aranda, Lizdaynie Diaz,
Taurino Rubio, Duc Hung Family, Bricia Morales,
Bernardo Guillen, Juan Carlos Guillen,
Ximena Orozco, Celia Ibarra, Martha Valencia,
Familia Lobaton Rey Sanchez, Telesia Paepule,
Yolanda de Mesias, Virginia Masina, Tina Fetoai,
Maritza Flores, Teresa Tuiteleletaga, Lucia Pinedo,
Alvin Joseph Huynh, Rosa Mata Guzman,
Salvador Vega Lopez, Conrado Catindig,
Erlinda E. Gonzalez, Janina Zelozewska,

Dy Turingan, Manuel Delgado, Magda Pinedo,
Arnulfo Coronado, Ana Gutierrez Pineda,
Jose Alfredo Palacios, Aurora Bautista,
Maria Delgado, Pedro Lara, Angel Varnes,
Salvador Torres, Jose Reynoso,

Ilvan Nunez, Andres Sierra, Alfredo Navarro,
Matilde de Santiago, Goya Estrada, Silvia Aranda,

Eulatia Sandoval, Teresa Arguello, Ramona Carrillo,

Lomitusi Sasi, Marlene Fiso, Catalina Corral,
Denise Lozano, Jesus Avila,

For the deceased... Por los difuntos

+Juan Carlos Hernandez, + Jesus Hernandez,
+ Jose Villalobos, + Carmen Olmedo,

+ Delmi Isabel Rodriguez, + Eriberto Schenck,

+Juan Toledo, + Nicolas Ortiz, + Sergio Soria,

+ Otilia Soria, + Jose Eli Soria, + Nicolasa Soria, .

+ Francisca Lopez, + Francisco Javier Murillo,
+ Maria Dolores Huerta, + Adan Betancourt,

+ Martha Yolanda Zuniga, + Antonio Lopez,
+ Marcelina Carrillo

Trilingual Music Concert g
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Saint Joseph Catholic Churc/h\ m ﬂ

727 N. Minter Street, Santa Ana, CA 92701 / (714) 542-4411 / www.stjosephsa.org

4° DOMINGO
DE ADVIENTO

Cuando José despertd
de aquel suefio, hizo lo
que le habia mandado
el angel del Sefior y
recibid a su esposa.
-Mt1, 24

4TH SUNDAY
OF ADVENT

When Joseph awoke, he
did as the angel of the
Lord had commanded
him and took his wife

into his home.
- Mt 1:24

Mass Schedule / Horario De Misas
Monday - Friday:12:10 PM (English)
Lunes & Viernes : 7:00 PM (Espafol)

Vigil / Vigilia (Saturday / Sabado)
5:00 pm (English), 7:00 pm (Espafhiol)

Sunday / Domingo
7:00 am, 1:00 pm, 7:00 pm (Espanol)
9:00 am, 11:00 am (English)

Confessions / Confesiones
Saturdays/ Sabados : 3:30 pm - 4:30 pm

Adoration / Adoracion
Thursdays / Jueves
6:00 pm- 7:00 pm

Baptisms / Bautismos
2° Domingo (Espafiol)
3" Sunday (English)
2:30 pm

Marriages/ Matrimonio

Must register 6 months in advanced
Necesitan registrarse con 6 meses de anticipacion

Quinceaiieras
Call office for information (6 months in advance)
Llame a la oficina para informacion (6 meses de anticipacion)

Funerals/ Funerales
Call our office/ llame a la oficina

Mass Intentions / Intenciones de Misa
In-person at office / En persona en la oficina

Parochial Administrator Parochial Vicar

Fr. Ruben Ruiz Fr. Ramon Cisneros

Deacon Alfredo Rios Deacon Stan Necikowski

(@ @st.joseph_1887 &5

ﬁ@stjosephsantaana

PARISH OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA
Monday - Friday /Lunes aViernes
10:00 AM -1:00 PM, 2:00 PM - 6:00 PM
Sunday/ Domingo
11:00 AM - 3:00 PM
(714) 542-4411
email: receptionist@stjosephsa.org




:21 de diciembre de 2025 : December 21, 2025
: IV Domingo de Adviento Fourth Sunday of Advent

: En este ultimo domingo de Adviento, Emmanuel, Dios : ¢ A priest friend recently told me a remarkable story.
: con nosotros, esta por nacer. Esta es la Buena Noticia : One of his cousins reported having a vivid dream in
. que debe alegrarnos: comprender que el nacimiento de : : which an angel told him the family needed to
. Jesus es la garantia de que Dios cumple su promesa exhume their grandmother’s body from a cemetery
: con la llegada de su Hijo al mundo. El Evangelio nos in New York and return it to her birthplace in

. da la oportunidad de contemplar el paso de la historia : : Romania. She had been dead nearly 10 years. As

: de la salvacion en la humanidad. Dios se mezcla entre : you might expect, the family thought it was, well,
: nosotros, se une a nuestros triunfos y fracasos. Ya no : : crazy. But astonishingly they exhumed her body. It
: hay nada que temer: Jesus llega para iluminar nuestras : was incorrupt, showing no signs of decomposition.
- tinieblas. “La virgen concebird y dard a luz un hijo, y : < That experience sparked healing, faith, and
: le pondran por nombre Emmanuel, que significa: D10s reconciliation throughout the family.
« con nosotros” (Mateo 1:23).

In this Sunday’s Gospel, Joseph also receives a
dream. He’s confused, afraid. But in the quiet of

sleep, God speaks: “Do not be afraid to take Mary
your wife into your home” (Matthew 1:20). When
he wakes, Joseph acts. He doesn’t overanalyze or
dismiss the message. He trusts, and acts.

También la liturgia de hoy nos permite admirar a José,
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+ su capacidad para guardar silencio y de su forma de

s actuar ante ella. José tomo la dificil decision, en medio
: de la situacion que vivia, de no difamar a Maria y

s repudiarla en secreto. Protegerla a ella y al nifio fue su
: prioridad. “T0 eres el que pondrés el nombre al hijo

: que clla dard a luz. Y lo llamaras Jesis, porque ¢l dreams but through those deeper intuitions of the

: salvard a su pueblo de sus pecados™ (Mateo 1:21). : heart. St. Ignatius of Loyola taught that God’s voice
+ Gracias a esa prudencia y justo silencio de José, Jests : : draws us into peace, courage, and love. But we have
: pudo nacer de Marfa. ;Como es mi prudencia ante los : ; * to listen to it. Advent is a time for stillness. As we

: acontecimientos que atravieso en mi vida? ;S¢ guardar s prepare for Christ’s coming, we’re invited to enter

: secretos para no destruir la vida de los demas? ;He  : : that quiet space where God’s voice can be heard.

. guardado espacios de silencio en este Adviento que

: me ayuden a mi crecimiento espiritual? « When and how do you become most receptive to
Beesececeaneectensecccassecscaseccaansccscassccsannneos °G0d‘? Is it in silence? In prayer? In nature? At

- : Mass? This week, go there. Be still. Listen. And like
Readings of the Week : Joseph, have the courage to act on what God shows

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo . : ou.
zsunday: IS 7:10'14/PS 24:1'2, 3'4, 5'6 (7C, IOb)/ROIn s :o}]ooooc000000.ooo0000000.ooo0000000.0000000000.00‘00

F1:1-7/Mt 1:18-24 ,
: Monday: 1 Sm 1:24-28/1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd/Lk Saints and Observances

 atse R :
: Tuesday: Mal 3:1-4, 23-24/Ps 25:4-5ab, 8-9, 10 and 14/ : : Sunday: 4th Sunday of Advent : :
S Lk 1:57-66 : : Tuesday: St. John of Kanty, Priest ' '

: Wednesday: Morning: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16/Ps : : Wednesday: Chrlstmgs Eve m

:89:2-3, 4-5, 27 and 29/Lk 1:67-79 : : Thursday: The Nativity of the Lord

: Thursday: Vigil: Is 62:1-5/Ps 89:4-5, 16-17, 27, 29 (2a)/ : : Friday: St. Stephen, First Martyr

P Acts 13:16-17, 22-25/ : :Saturday: St. John, Apostle and Evangelist

$Mt 1:1-25 or 1:18-25 Night: Is 9:1-6/Ps 96:1-2, 2-3, 11- : Next Sunday: The Holy Family ~whot do beorfamiies sing duing

112, 13 (Lk 2:11)/ 2: \7

:Ti2:11-14/Lk 2:1-14 Dawn: Is 62:11-12/Ps 97:1, 6, 11- : : = =

:12/Ti 3:4-7/Lk 2:15-20 i

: Day: Is 52:7-10/Ps 98:1, 2-3, 3-4, 5-6 (3¢)/Heb 1:1-6/Jn

¢ 1:1-18 or 1:1-5, 9-14

: Friday: Acts 6:8-10; 7:54-59/Ps 31:3cd-4, 6 and 8ab,

:16bc and 17/Mt 10:17-22 I

: Saturday: 1 Jn 1:1-4/Ps 97:1-2, 5-6, 11-12/Jn 20:1a, 2-8 i

: Next Sunday: Sir 3:2-6, 12-14/Ps 128:1-2, 3, 4-5 (see 1)/ : :
Col 3:12-21 or 3:12-17/Mt 2:13-15, 19-23 i

God still speaks — not necessarily through literal

.
“Have yourself a Beary Little Christmas.” ¢
.

FUNFACT!

P . .

= All of creation joins in praise for the |q
("7 birth of our Savior, Jesus Christ. May :
- the joy of the season fill your home! |4

St. Stephen | Feast Day December 26

The Acts of the Apostles tells the story of St.
Stephen, the first Christian martyr. A man
filled with grace and power, he worked great
wonders among the people. Some Jews
debated with St. Stephen but could not match
his wisdom and spirit. Eventually, a charge of
blasphemy was brought up against him, and
the local population demanded that he be
tried and sentenced. He was seized and
carried before the Sanhedrin.

Despite the danger he faced, in front of the
Sanhedrin and his accusers, St. Stephen gave
a long speech about the history of Israel and
the blessings that God had given upon His
chosen people. He talked about how Israel
had become disobedient despite God’s
abundant mercy. This enraged his accusers,
and eventually the crowd dragged him out of
the city and stoned him to death.

Even in his final moments, St. Stephen
displayed great forgiveness and even asked
God not to hold the sins of his attackers
against them. Hundreds of years after his
death, he is still a role model for us to follow.

San Esteban | Fiesta 26 de diciembre

Los Hechos de los Apostoles cuentan la
historia de San Esteban, el primer martir
cristiano. Un hombre lleno de gracia y poder,
hizo grandes maravillas entre la gente.
Algunos judios debatieron con San Esteban
pero no pudieron igualar su sabiduria y
espiritu. Finalmente, se le acuso de blasfemia
y la poblacion local exigiod que fuera juzgado
y sentenciado. Fue capturado y llevado ante el
Sanedrin.

A pesar del peligro al que se enfrentaba, ante
el Sanedrin y sus acusadores, San Esteban
pronuncio6 un largo discurso sobre la historia
de Israel y las bendiciones que Dios habia
dado a su pueblo elegido. Hablo de como
Israel se habia vuelto desobediente a pesar de
la abundante misericordia de Dios. Esto
enfurecid a sus acusadores y, finalmente, la
multitud lo saco de la ciudad y lo apedre6
hasta matarlo.

Incluso en sus ultimos momentos, San
Esteban mostr6d gran perddn e incluso pidi6 a
Dios que no les reprochara los pecados de sus
atacantes. Cientos de afios después de su
muerte, sigue siendo un modelo a seguir.

Wedding Banns / Amonestaciones

The following couple would like to express their
intention to be made One in the Sacrament of
Matrimony at St Joseph Church in Santa Ana

Saul Murillo & Esperanza Jimenez
If anyone has knowledge of any impediment or

hindrance to the proposed marriage between the
mentioned couple, please contact the parish office




